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(EN) DECLARATION OF PERFORMANCE
(FR) DÉCLARATION DES PERFORMANCES

(PL) DEKLARACJA WŁAŚCIWOŚCI UŻYTKOWYCH
(RO) DECLARAȚIA DE PERFORMANȚĂ

(DE) LEISTUNGSERKLÄRUNG
(ES) DECLARACIÓN DE PRESTACIONES
(PT) DECLARAÇÃO DE DESEMPENHO

(TR) PERFORMANS BEYANI

No’ DOP_O89200_5059340424309 _1
EN - Unique identification code of the product-type :
FR - Code d'identification unique du produit type :
PL - Niepowtarzalny kod identyfikacyjny typu wyrobu :
RO - Cod unic de identificare al produsului-tip :
DE - Eindeutiger Kenncode des Produkttyps :
TR - Ürün tipine özel kimlik kodu :
ES - Código de identificación única del producto tipo :
PT - Código de identificação único do produto-tipo :

5059340424309

72x90x9cm Rectangular ceramic tray
EN - Intended use: Shower enclosure - Personal hygiene
FR - Usage(s) prévu(s): Paroi de douche - Hygiène personnelle
PL - Zamierzone zastosowanie lub zastosowania: Kabina prysznicowa - Higiena osobista
RO - Utilizare (utilizări) preconizată (preconizate): Cabină de duş - igienă personală
DE - Verwendungszweck(e): Duschkabine - Körperhygiene
TR - Kullanım amacı/amaçları: Duşakabin - Kişisel hijyen
ES - Uso(s) previsto(s): Mampara de ducha - Higiene personal
PT - Utilização(ões) prevista(s): Divisória de chuveiro - Higiene pessoal
Kingfisher International Products B.V., Rapenburgerstraat 175E, 1011 VM Amsterdam, The Netherlands

EN - System(s) of assessment and verification of constancy of performance: 4
FR - Système(s) d'évaluation et de vérification de la constance des performances: 4
PL - System(-y) oceny i weryfikacji stałości właściwości użytkowych: 4
RO - Sistemul (sistemele) de evaluare și de verificare a constanței performanței: 4
DE - System(e) zur Bewertung und Überprüfung der Leistungsbeständigkeit: 4
TR - Değerlendirme sistemi/sistemleri ve performansın sürekliliğinin doğrulanması: 4
ES - Sistemas de evaluación y verificación de la constancia de las prestaciones:4
PT - Sistema(s) de avaliação e verificação da regularidade do desempenho: 4

EN - Harmonized standard: EN 14527;
FR - Norme harmonisée: EN 14527 ;
PL - Norma zharmonizowana: EN 14527;
RO - Standard armonizat: EN 14527;
DE - Harmonisierte Norm: EN 1452 ;
TR - Harmonize standart: EN 14527;
ES - Norma armonizada: EN 14527 ;
PT - Norma harmonizada: EN 14527;

EN - Declared performance/s:
FR - Performance(s) déclarée(s):
PL - Deklarowane właściwości użytkowe:
RO - Performanța (performanțe) declarată (declarate):
DE - Erklärte Leistung(en):
TR - Beyan edilen performans/lar:
ES - Prestaciones declaradas:
PT - Desempenho(s) declarado(s):

EN - Essential characteristics EN - Performance
EN - Standard / EAD
FR - Norme / DEE
PL - Norma / EDO
RO – Standard / DEE
DE - Norm / EBD
TR - Standart / EAD
ES - Norma / DEE
PT - Norma / DAE

Cleanability Pass EN 14527

Durability Pass

FR - Caractéristiques Essentielles FR – Performance

Aptitude au nettoyage Validé
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Durabilité Validé

PL - Zasadnicze Charakterystyki PL - Właściwości użytkowe

Łatwość czyszczenia Dopuszczone

Trwałość Dopuszczone

RO - Caracteristicile Esențiale RO – Performanta

Capacitate de curățare Aprobat

Durabilitate Aprobat

DE - Wesentlichen Merkmale DE – Leistung

Reinigungsfähigkeit Gültig

Haltbarkeit Gültig

TR - Temel Karakteristikler TR – Performans

Temizlenebilirlik Superado

Dayanıklılık Superado

ES - Características Esenciales ES – Prestación

Posibilidad de limpieza Válido

Durabilidad Válido

PT - Características Essenciais PT - Desempenho

Resistência à lavagem Superado

impacto/estilhaçamento Superado

EN - Appropriate Technical Documentation and/or Specific Technical Documentation : -
FR – Documentation technique appropriée et/ou documentation technique spécifique : -
PL – Odpowiednia dokumentacja techniczna lub specjalna dokumentacja techniczna : -
RO – Documentație tehnică adecvată și/sau documentație tehnică specifică : -
DE – Angemessene Technische Dokumentation und/oder Spezifische Technische Dokumentation : -
TR - Uygun teknik belge ve/veya spesifik teknik belge : -
ES – Documentación técnica adecuada o documentación técnica específica : -
PT – Documentação Técnica Adequada e/ou Documentação Técnica Específica : -

EN - The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This declaration of performance is
issued, in accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility of the manufacturer identified above
FR - Les performances du produit identifié ci-dessus sont conformes aux performances déclarées. Conformément au règlement (UE) no
305/2011, la présente déclaration des performances est établie sous la seule responsabilité du fabricant mentionné ci-dessus.
PL - Właściwości użytkowe określonego powyżej wyrobu są zgodne z zestawem deklarowanych właściwości użytkowych. Niniejsza deklaracja
właściwości użytkowych wydana zostaje zgodnie z rozporządzeniem (UE) nr 305/2011 na wyłączną odpowiedzialność producenta określonego
powyżej.
RO - Performanța produsului identificat mai sus este în conformitate cu setul de performanțe declarate. Această declarație de performanță este
eliberată în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 305/2011, pe răspunderea exclusivă a fabricantului identificat mai sus.
DE - Die Leistung des vorstehenden Produkts entspricht der erklärten Leistung/ den erklärten Leistungen. Für die Erstellung der
Leistungserklärung im Einklang mit der Verordnung (EU) Nr. 305/2011 ist allein der obengenannte Hersteller verantwortlich.
TR - Yukarıda belirtilen ürünün performans beyanı, beyan edilen performans veya performanslar ile uyumludur. Bu performans beyanı
305/2011 sayılı AB düzenlemesi uyarında tamamen yukarıda belirtilen üreticinin sorumluluğunda olmak üzere düzenlenmiştir.
ES - Las prestaciones del producto identificado anteriormente son conformes con el conjunto de prestaciones declaradas. La presente
declaración de prestaciones se emite, de conformidad con el Reglamento (UE) no 305/2011, bajo la sola responsabilidad del fabricante arriba
identificado.
PT - O desempenho do produto identificado acima está em conformidade com o conjunto de desempenhos declarados. A presente declaração
de desempenho é emitida, em conformidade com o Regulamento (UE) n.o 305/2011, sob a exclusiva responsabilidade do fabricante
identificado acima.

Signed for and on behalf of/Signé par et au nom de/Podpisano przez lub w imieniu/ Semnat pentru și în numele / Unterzeichnet für und im
Namen von / adina ve adina imzalandi / Firmado por y en nombre de/ Assinado por e em nome de:

Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E,
1011 VM Amsterdam,
The Netherlands

David Awe
Group Quality & Sustainability Director [29/06/2022]


